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  THE CHAIRMAN (Onor. Leo Brincat):  Sinjuri, kif avvżajnikom l-ewwel parti tal-laqgħa tal-lum se tkun laqgħa informali mal-press u nispjega għaliex se ssir.  Għat-tieni sena konsekuttiva għadu kemm kellna laqgħa nformali bħala Public Accounts Committee (PAC) ma’ l-uffiċjali tan-National Audit Office fosthom l-Awditur Ġenerali nnifsu u apparti milli tkellimna dwar abbozz ta’ programm ta’ ħidma ta’ dan il-Kumitat għas-sena li qegħdin fiha, ħareġ is-suġġeriment li nallokaw l-ewwel ftit minuti ta’ din il-laqgħa għal laqgħa informali mal-press li ma tkunx parti formali tal-proceedings ta’ din il-laqgħa.  

Għal din l-ewwel parti tal-laqgħa stedinna wkoll lill-permanent secretaries kollha ħalli jekk ikun hemm xi suġġerimenti jew xi kummenti min-naħa tal-press dwar kif jista’ jissaħħaħ jew isir iktar trasparenti  jew iktar effettiv l-operat tal-PAC, iktar milli nisimgħuh aħna biss ikunu jistgħu jiżnu l-fehmiet espressi min-naħa tal-press is-segretarji permanenti li huma ovvjament responsabbli għad-dekasteri individwali li jaħdmu fihom.  Nerġa’ ngħid li l-intenzjoni kienet li fil-meeting tal-lum nagħtukom dettalji l-ewwelnett dwar l-action plan tal-PAC għal din is-sena, x’inhu l-programm ta’ ħidma in outline, kif ukoll nisimgħu xi suġġerimenti li intom il-membri tal-press jista’ jkollhom dwar it-tisħiħ tar-relations tagħna bejn il-PAC u l-media.  

Dan qed ngħidu għaliex bla ma nindaħlu lill-press kif, kemm u x’jirrapportaw dwar il-PAC - filwaqt li napprezzaw li kultant ikollhom problemi ta’ riżorsi umani u jkunu jridu jlaħħqu ma’ kumitati oħrajn u anke l-istess ġurnalista jkun irid ilaħħaq kultant ma’ dak li jkun għaddej fil-Kamra stess - ħafna drabi qed jiġri - u nifhmuha, jiġifieri m’aħniex qed ngħiduha bħala kritika - li l-PAC jiġi covered l-iktar meta jkun hemm items ta’ natura kontroversjali.  Fir-realta` hemm ħafna items li jiġu trattati minn dan il-Kumitat - u jiġu trattati b’ċerta serjeta` mill-membri preżenti u anke mill-mistiedna li jkollna hawnhekk - li ma jkunux ta’ natura kontroversjali imma naħseb li fil-biċċa l-kbira tagħhom ikunu ta’ interess pubbliku, fis-sens li juru iktar trasparenza fl-operat tal-qasam finanzjarju  pubbliku tal-pajjiż.  

Għalhekk illum, f’dan l-ewwel intervent fl-ewwel parti tas-sessjoni tal-lejla, lesti li nisimgħu iktar mingħandkom aħna milli nippriedkaw aħna min-naħa tagħna bħala Membri tal-PAC.  Jekk at a later stage, mhux bilfors f’din il-laqgħa stess, ikun hemm xi ġurnali jew xi ġurnalisti individwali li jħossu li għandhom suġġerimenti x’jagħmlu dwar kif jistgħu jissaħħu iktar ir-relations bejn il-media u l-PAC aħna nkunu lesti nikkonsidrawhom bl-attenzjoni kollha li jixirqilhom u ovvjament safejn ikun prattiku u fattibbli nkunu lesti nadottawhom.  Biex iktar nisimgħu milli noqogħdu npaċpċu min-naħa tagħna nagħmel riferenza qasira għall-programm ta’ ħidma li għadnna mfassal għal din is-sena.  

Wara diskussjonjiet li kellna ma’ l-Awditur Ġenerali qbilna li nallokaw madwar erba’ jew ħames seduti sabiex inkopru r-rapport annwali ta’ l-Awditur li se jibda jiġi diskuss illejla kif jintemm dan l-informal meeting;  erba’ jew ħames sittings biex inkopru audit reports li jistgħu jiġu mħejjija fuq bażi ad hoc  min-naħa ta’ l-Awditur Ġenerali li mhux neċessarjament ikunu commissioned mill-PAC imma jkunu saru fuq inizjattiva ta’ l-istess Awditur Ġenerali u l-uffiċċju tiegħu; minn  ħames sa seba’ seduti biex ikopru rapporti tal-corporations li tqiegħdu fuq il-Mejda tal-Kamra imma li ma jiġux diskussi fil-plenarja, per eżempju, r-rapport annwali ta’ l-MFSC, ir-rapport annwali tal-Bank Ċentrali u r-rapport annwali tal-Freeport; u peress li hija policy tal-gvern li din is-sena jniedi xi privatisations, kemm-il darba tinqala’ l-ħtieġa - m’aħniex qed ngħidu bilfors iridu nagħmlu xi seduti fuqhom - ikun hemm seduti speċifiċi li jittekiljaw xi items li jistgħu jkunu marbutin ma’ privatizzazzjonjiet.  

Aħna qed nantiċipaw li b’dawn is-seduti li semmejt kif ukoll b’xi ad hoc issues li jistgħu jqumu matul is-sena li l-membri preżenti jistgħu jħossu li jkunu ta’ portata importanti biex jiġu diskussi, ikollna load ta’ laqgħat saħansitra iktar milli kellna f’dawn l-aħħar snin għalkemm il-PAC, modestja apparti, kien wieħed mill-iktar kumitati tal-Kamra li żamm seduti s’issa.  Inżomm mal-brief li tajt lili nnifsi u  nieqaf hawnhekk.  Jekk hawn xi Mmmbri tal-press li jixtiequ jgħaddu xi kummenti, kritika jew suġġerimenti dwar l-operat tal-PAC, sħabi u jien qegħdin preżenti mhux biss biex nisimgħu imma anke biex nieħdu nota.  

  MS PAMELA HANSEN (Ġurnalista):  Il-media jkunu mistednin jattendu għal-laqgħat kollha?  

  THE CHAIRMAN:  Iva, imma jekk joqogħdux għal-laqgħa kollha is up to them.  Aħna s’issa qatt ma kellna laqgħat fejn iltqajna behind closed doors.  Per eżempju, l-Ingilterra mhux l-ewwel darba li meta jiddiskutu materji li jkunu ta’ sigurta` nazzjonali jiddeċiedu li jiltaqgħu behind closed doors.  Aħna sal-lum qatt ma kellna din il-ħtieġa, jiġifieri sal-lum il-ġurnalisti - kif jistgħu jixhdu dawk li jattendu fuq bażi regolari – dejjem kienu mistiedna jattendu għas-seduti kollha.  

  MS PAMELA HANSEN:  Kif toħroġ l-aġenda għall-media?

  THE CHAIRMAN:  L-aġenda tkun annessa ma’ dik tas-seduti tal-Kamra; at the back ikun hemm l-aġenda li telenka l-ħidma tal-Kumitati individwali.  Per eżempju, illum apparti minn dan il-Kumitat qed jiltaqa’ l-Foreign Affairs Committee u l-Kumitat għall-Konsiderazzjoni ta’ l-Abbozzi ta’ Liġi.  

  MS PAMELA HANSEN:  Huwa possibbli li l-aġenda tibda tmur għand il-press(  

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:    Fil-fatt punt li kont se nsemmi huwa proprju dwar l-aġenda għaliex fl-introduzzjoni tiegħek, Mr Chairman, semmejt li ċerti laqgħat jiġu covered u ċerti laqgħat ma jiġux.  Jien  naħseb illi kieku minbarra li tkun fuq l-aġenda tal-Parlament tintbagħat ittra lill-editur, kif intbagħtet illum, biex dan jiġi avvżat bil-laqgħa, ikun ħafna aħjar għaliex jista’ jkun li jkun hemm nuqqas ta’ komunikazzjoni minn dipartiment għal ieħor.   Per eżempju, il-laqgħa tal-PAC sibniha fuq in-notice paper tal-bieraħ filgħaxija.  

  THE CHAIRMAN:  Jekk nibagħtuhielkom permezz ta’ e-mail lill-editur ikun tajjeb?  Mela at a later stage nitolbukom l-e-mail addresses tal-gazzetti individwali.  Fil-fatt naħseb li huwa suġġeriment prattiku li jista’ u għandu jiġi adottat.  

  MS ROSEANNE FENECH (Ġurnalista):  Ħaġa oħra hija li ħafna drabi ma jkollniex reports ta’ dak li jkun qed jiġi diskuss.

  THE CHAIRMAN:  Fil-fatt it-tqassim tagħhom huwa ftit problema.  Jien kont daħħalt is-sistema li malli nirċievi dokument jew korrispondenza, sakemm ma tkunx anonima, ngħaddiha lill-Membri. Issa fil-każ tal-press jagħmel aktar sens li nagħtukom ir-rapporti dak il-ħin stess għax jista’ jkun hemm korrispondenza li l-Kumitat, għal xi raġuni jew oħra, ikun jidhirlu li m’għandhiex tiġi ċċirkolata f’dak l-istadju.  

  IS-SUR MICHAEL CARUANA: Tistgħu tibgħatuhomlna qabel u tagħmluhom embargoed, per eżempju tibagħtuhomlna ġurnata qabel jew l-istess ġurnata filgħodu biex aħna jkollna ċans naqraw x’hemm fir-rapport?  Għax ħafna drabi jiġri li ma nkunux nafu eżattament fuq xiex qegħdin tiddiskutu mbagħad jinqalgħu l-problemi.  

  THE CHAIRMAN:  Naħseb li fil-prattika tista’ ssir, fis-sens li fil-bulk tas-sittings aħna nittrattaw ir-rapport annwali ta’ l-Awditur Ġenerali.  Li tista’ tqum diffikulta` huwa fil-każ tar-rapporti annwali tal-corporations għalkemm dawk ikunu tabled fil-Kamra u allura tkunu tistgħu takkwistaw kopja.  

  IS-SUR STEVE CHETCUTI (Ġurnalist):  Rigward ir-rapporti tal-corporations ma nsibux problema, li nsibu problema huwa meta tkunu qed tiddiskutu dokumenti forsi f’ad hoc meetings. 
  THE CHAIRMAN:  Nerġa’ ngħid li f’ħafna mil-laqgħat, id-diskussjoni tkun dwar ir-rapport annwali ta’ l-Awditur Ġenerali, liema rapport jiġi tabled għaliex fl-istess ħin li l-Awditur Ġenerali jibgħat kopja tiegħu lili bħala Chairman tal-PAC imbagħad jien ngħaddiha lill-Membri, jibgħat kopja wkoll lill-Ispeaker li min-naħa tiegħu jqegħedha fuq il-Mejda tal-Kamra.  Fil-fatt is-Sur Galea qed jgħidli li l-Uffiċċju tiegħu jibgħat kopja lid-DOI ukoll.   

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  Imma jekk dan jintbagħat lid-DOI - u l-kelma “jekk” hija underlined - ma jintbagħatx dakinhar li jitqiegħed fuq il-Mejda tal-Kamra imma wara.  

  THE CHAIRMAN:  Sur Galea, issib xi diffikulta` jekk wara li r-rapporti li jħejji l-Uffiċċju tiegħek, jkunu ġew tabled, tibagħtu kopja tagħhom lill-media?  

  IS-SUR JOSEPH G GALEA:  Is-sistema li nużaw aħna hija li nibagħtu kopja lill-Ispeaker u nagħmlu nota lid-DOI biex jagħmluh public għall-media.
  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  Imma l-press release biss jibagħtu.  

  THE CHAIRMAN:    Naħseb li jkun tajjeb jekk tiċċaraw ftit din il-kwestjoni mad-DOI biex jiġi żgurat li tkun iċċirkolata l-publication mhux xi executive summary jew brief.  

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  Xtaqt nistaqsi wkoll jekk huwiex possibbli li jibdew isiru laqgħat informali ma’ l-Awditur Ġenerali perijodikament fejn jiġu diskussi r-rapport annwali flimkien ma’ xi suġġetti oħra.  Din diġa` qiegħda ssir minn diversi Ministri u Segretarji Permanenti u naħseb li jekk issir mill-Awditur Ġenerali wkoll tkun ta’ għajnuna.

  THE CHAIRMAN:  To be fair ma nistax nirrispondi għall-Awditur innifsu, pero` naħseb li lest li jikkonsidra s-suġġeriment tagħkom.  

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  Mr Chairman, xtaqt inqajjem punt ieħor.  Jidher li kemm dan il-Kumitat kif ukoll il-Kumitati l-oħra m’għandhomx staff biżżejjed; għandhom biss segretarja li tkun tagħmel ukoll parti mill-istaff tal-Parlament. 

  THE CHAIRMAN:  Mrs Brincat għandha xogħol ieħor barra x-xogħol tal-Kumitat.

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  Ħafna drabi jiġri li dawn ikollhom xogħol ieħor barra tal-Kumitat tal-Parlament u meta niġu biex nitolbu xi informazzjoni wieħed jibagħtek għand l-ieħor.  Jiġifieri naħseb li hemm bżonn li forsi jiżdied l-istaff jew ikun hemm almenu persuna li tkun qiegħda hemmhekk għall-kumitati kollha biex jekk ikollna bżonn xi informazzjoni nkunu nafu għand min irridu mmorru.  

  THE CHAIRMAN:  In the majority of cases, jiġifieri trid tkun indisposta, Mrs Brincat hija dejjem il-contact person ta’ dan il-Kumitat kemm magħna l-Membri tal-Kumitat kif ukoll ma’ persuni esterni.  Mingħajr ma ngħabbiha ż-żejjed b’xogħol eċċessiv naħseb li jekk tużaw lilha bħala contact person m’għandux ikollkom diffikulta`.  

  MS ROSEANNE FENECH: Nerġa’ mmur għall-kwestjoni tad-dokumenti. Anke meta d-dokumenti jkunu ġew tabled u ġew mibgħuta lill-press tkun ta’ għajnuna għalina jekk waqt il-laqgħa jkun hawn ftit kopji żejda biex dak li jkun ikun jista’ jsegwi.  

  THE CHAIRMAN:  M’għandhiex tkun problema.

  MS  ROSEANNE FENECH:  Ikun tajjeb ukoll jekk ikollna kopja tal-minuti u tat-transcript meta jkunu lesti għax ġieli we have to refer back later għal xi ħaġa li tkun intqalet. 

  L-ISKRIVANA TAL-KUMITAT:  Jintbagħtu kopji tad-debates kollha lid-DOI malli dawn ikunu published, minbarra li qegħdin ukoll online.  But still, jekk ikun hawn min irid kopja jistgħu jċemplu hawnhekk u faċilment ngħaddulhom waħda.

 THE CHAIRMAN:  Naħseb li l-aħjar ħaġa, speċjalment f’dawk il-każi fejn tħossu li jista’ jkun hemm xi tagħrif ta’ ċerta importanza li tixtiequ tivverifikaw, feel free li tikkunttattjaw lil Mrs Brincat and I am quite sure she will be obliging.  

  MS  ROSEANNE FENECH:  Problema oħra li hawn hija dik li s-sound fil-kamra ma tantx huwa  tajjeb.  

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  It-transcripts huma aċċessibbli għall-press?  

  THE CHAIRMAN:  Is-segretarja qed tgħid li qegħdin online.  

  IS-SUR MICHAEL CARUANA:  Dawk  tad-diskussjonijiet tal-parlament m’humiex aċċessibbli.

  L-ISKRIVANA TAL-KUMITAT:  Iva, huma aċċessibbli wkoll.

  IS-SUR CARUANA CARUANA:  Le,  irridu nitolbuhom through an MP; ikunu online meta jiġu published, jiġifieri wara xi tliet xhur.

  THE CHAIRMAN:  Fil-każ tal-PAC - aħna nistgħu nwieġbu għall-PAC biss għalkemm nieħdu nota ta’ dak li qed jintqal – nista’ ngħid  li m’hemmx seduti li qegħdin b’lura.  

  MS  ROSEANNE FENECH:  Wara kemm ikunu online?  

  L-ISKRIVANA TAL-KUMITAT: Wara ħamest ijiem tkun published, imma t-transcript tkun lesta l-għada jew il-ġurnata ta’ wara.  

  THE CHAIRMAN:  Jiġifieri dejjem ikun hemm a draft copy jekk ikun hemm xi diffikulta` fuq xi ħaġa.  

  IS-SUR STEVE CHETCUTI:  Forsi qed nistaqsi ż-żejjed imma huwa possibbli li l-laqgħa tibda ftit qabel?  Qed ngħid hekk għaliex il-laqgħa imbagħad iddum sat-8:30p.m. jew id-9:00p.m. u aħna jkollna d-deadlines ukoll.

  THE CHAIRMAN:  Il-problema li għandna rigward dan hija fis-sens li fuq il-Kumitat għandna Membri li huma ministri jew segretarji parlamentari u peress li mis-6:00 p.m. sas-6:30 p.m. fil-Kamra jkun hemm il-question time, it is only fair li jkunu qegħdin hemmhekk f’każ li jiġu mitluba jwieġbu fuq id-dekasteru tagħhom.  Konna pprovajna at one stage li nibdew qabel imma naħseb li mhux fair fuqhom li nibdew fl-assenza tagħhom.  Fil-fatt din hija r-raġuni għaliex nibdew il-laqgħat fis-6:30 p.m., apparti mill-fatt li ġieli jkollna sitwazzjoni bħal tal-lum stess fejn konna se nħassru l-laqgħa għax fil-Kamra kienet se tkompli tiġi diskussa l-liġi dwar il-miżuri ta’ l-estimi u jien kien se jkolli nkun preżenti fil-Kamra.   Per eżempju, illum il-Ministru Gatt huwa assenti għax hemm leġislazzjoni li tikkonċerna lilu għaddejja fil-Kamra.  Biex nerġa’ lura għall-ħin tas-6:00 p.m. ngħid li jien tal-fehma li l-question time għandu jipprevali fuq il-Kumitati tal-Kamra.  Jiġifieri fuq il-kwestjoni tal-ħin ma tantx nistgħu niċċaqilqu.  

  IS-SUR STEVE CHETCUTI:  Ma nafx jekk huwiex possibbli li tagħmluhom filgħodu.

  THE CHAIRMAN:  Filgħodu huwa diffiċli għal kulħadd.  Diġa` hija problema li jkollok is-seduti għaddejjin filgħodu bħala business normali, imma li jkollok il-kumitati wkoll naħseb li tkun problema kemm għal min huwa ministru kif ukoll għal min għandu mpjieg u doveri oħra.  

Hawn iżjed kummenti jew suġġerimenti?  Jidher li m’hawnx għalhekk filwaqt il nirringrazzjakom nerġa’ ntenni l-istedina li għamilna fil-bidu, jiġifieri li jekk ikun hemm xi diffikultajiet ġodda li jistgħu jinqalgħu jew xi suġġerimenti oħrajn, kulma tridu tagħmlu huwa li tikkuntattjaw lil Mrs Brincat and I am quite sure that she will relay l-informazzjoni lill-Membri kollha tal-PAC.   Nirringrazzja  wkoll lis-segretarji permanenti li kienu preżenti għal din is-session introduttorja filwaqt li nitlob lir-rappreżentanti ta’ l-Uffiċċju tal-Prim Ministru u tal-Ministeru tal-Finanzi sabiex jibqgħu magħna għad-diskussjoni tal-lum.  

MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 72 li saret fl-4 ta’ Diċembru, 2001 ġew konfermati.

RAPPORT ANNWALI TA’ L-AWDITUR ĠENERALI GĦAS-SENA 2000

  THE CHAIRMAN:  Nibda billi nistieden lis-Sur Galea u lil xi uffiċjali tiegħu sabiex jingħaqdu magħna madwar il-Mejda.

Is-Sur Joseph G. Galea ħa postu madwar il-Mejda.

  THE CHAIRMAN:  Bħala matters arising xtaqt ngħid li kelli kuntatt maċ-Ċentru Malti għar-Restawr u qaluli li għadhom qed jistennew li jirċievu mingħandna biex nagħtuhom il-follow up.  Sur Galea, intom kellkom xi kuntatt magħhom bħala audit office?  

  IS-SUR JOSEPH G. GALEA (Awditur Ġenerali):  Bħalissa jinsab għaddej l-eżerċizzju.  

  THE CHAIRMAN:  Mela kien hemm information gap min-naħa tagħhom.   Bħala korrispondenza nista’ ngħid li l-Kumitat ġie mgħarraf li nhar it-Tlieta, 12 ta’ Frar, fl-10:00 a.m. se jkollna laqgħa bħala Kumitat ma’ delegazzjoni mill-Bundestag Ġermaniż.  Se jkun hawn seba’ uffiċjali tal-finance committee tal-Kamra tar-Rappreżentanti Ġermaniż fuq familiarization visit u talbu laqgħa mal-PAC.  Il-press jiġu avvżati iktar tard.  

Għaldaqstant nistgħu ngħaddu għall-business tal-lum li jikkonċerna r-rapport ta’ l-Awditur Generali u nistieden fuq il-mejda magħna lis-Segretajru Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi.

Is-Sur Joseph Scicluna ħa postu madwar il-mejda.

  THE CHAIRMAN:  L-ewwel item li għandna fuq l-aġenda tittratta s-CBM public accounts u naħseb li l-iktar mistoqsija naturali li toħroġ minn dan ir-rapport hija li fit-23 ta’ April tas-sena l-oħra kont ġejt mgħarraf mill-Ministeru tal-Finanzi li t-Teżor kienu se jkunu f’qagħda li jibdew iniedu eżerċizzji fuq bażi ta’ xahar xahar marbutin mal-bank reconciliation b’seħħ minn Jannar ta’ din is-sena.   Xtaqt li s-Sur Scicluna jagħtina ftit updating dwar dan.   

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA (Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi):  Mr Chairman, kif diġa` għedt inti, din l-item tal-bank reconciliation tqum kemm-il darba.  Nista’ ngħid li sar ċertu xogħol fiha, pero` naħseb li jkun aħjar kieku jitkellem dwar dan is-Sur Vince Grech li kien l-uffiċjal mill-Ministeru li kien qed isuq din l-inizjattiva u s-Sur Benny Grech,  l-Accountant General li hu direttament responsabbli biex jesegwixxi din l-attivita`.  

  THE CHAIRMAN:  Insejjaħ lil dawn l-uffiċjali fuq il-mejda magħna.

Is-Sur Vince Grech u s-Sur Benny Grech ħadu posthom madwar il-mejda.

  IS-SUR VINCE GRECH (Director General, Administration, Ministeru  tal-Finanzi):  Mr Chairman, kif għedt inti din kienet qamet fir-rapport ta’ l-Awditur ta’ qabel dan u kien qed jirreferi għal perijodu twil ta’ żmien meta dik il-reconciliation ma kenitx qed issir għax ma kienx hemm l-interphasing bejn id-DAS - li hija l-electronic departmental accounting system - u l-public account u allura kien hemm  bżonn li tidħol in place proprju din l-interphasing biex tibda ssir din ir-reconciliation.  Saru l-arranġamenti mal-MITTS biex dawn jiżviluppaw sistema u effettivament din illum tinsab żviluppata.  Reconciliation tal-cash book li hemm fuq id-DAS mal-public account se tibda ssir naturalment fuq id-data tax-xahar ta’ Jannar għax dejjem nimxu bix-xahar in respect of the previous month.  

Bħalissa s-sistema qed tiġi tested mill-MITTS għall-functionality tagħha bid-data li tiġi pprovduta mill-Bank Ċentrali u mill-iStock Exchange rigward id-dividends u transactions tat-treasury bills u stocks tal-gvern, is-salarji u l-pension section mit-Teżor u l-payments li saru mil-Land Department u fl-istess ħin qegħdin naraw li tkun iċċekkjata wkoll ir-reliability tad-data.  Effettivament instabu xi teething troubles u proprju din il-ġimgħa kienu qegħdin jaħdmu biex jagħmlu l-evaluation tagħhom mal-MITTS u mal-Bank Ċentrali.  L-incident reports li qegħdin iqumu minn dawn it-testijiet are expected to be fixed sa l-aħħar ta’ din il-ġimgħa.  

Sadanitant it-Teżor introduċa l-proċeduri across government permezz ta’ ċirkolari li ħarġet kmieni s-sena li għaddiet u se jsir ukoll it-training fuq is-sistema l-ġdida matul il-15-il ġurnata li ġejjin lill-accounting officers u t-Teżor ra li jkollu r-riżorsi umani li għandu bżonn biex tkun tista’ titħaddem din is-sistema.  Fil-fatt tpoġġew principal u żewġ clerks li se jkunu qed jaħdmu full time fuq is-sistema.   Mit-tielet ġimgħa ta’ Frar id-data kollha li tkun daħlet matul ix-xahar ta’ Jannar se jkunu reconciled, imbagħad minn hemm we fall in step; kull xahar nirrikonċiljaw id-data tax-xahar li nkunu ħriġna minnu.  

Rigward il-backlog ta’ reconciliations tal-perijodu ta’ qabel l-1 ta’ Jannar   naturalment irridu nindirrizzawh ad hoc.  Dan irid isir b’mod manwali on a random check basis għax huwa impossibbli li wieħed joqgħod jiċċekkja ċ-cheques kollha li kien hemm fi tmien snin  u jqabbilhom mal-public account.  Għalhekk se npoġġu nies ad hoc fuq dan  ix-xogħol ħalli neħisluha malajr kemm jista’ jkun.  Pero` nerġa’ ngħid li as from the middle of February s-sistema elettronika tar-rikonċiljazzjoni se tkun qed taħdem on its own.  

  THE CHAIRMAN:  Jiena nawgura li ma jkunx hemm problemi, pero` biex nevitaw li din l-item tibqa’ tidher as a recurring item min-naħa ta’ l-Awditur nixtieq li jekk għal xi raġuni jew oħra jqumu ċirkostanzi fejn il-proċess jiġġammja jew ikun hemm diffikultajiet tekniċi fil-proċess biex jibqa’ għaddej, tinformawna bħala Kumitat għax naħseb li l-Membri tal-Kumitat japprezzaw iktar li jisimgħu mingħandkom xi diffikultajiet li jistgħu jinqalgħu milli noqogħdu nistennew li jerġa’ jiġi rapport annwali ta’ l-Awditur jgħidilna li ma kienx hemm il-progress mistenni jew li ma kienx hemm avvanz daqskemm wieħed kien jistenna.  

Aħna napprezaw li biex wieħed jintroduċi sistema bħal din se jkun hemm xi ftit diffikultajiet fil-bidu għaliex kulħadd huwa tad-demm u laħam, imma napprezzaw ukoll li jekk ikun hemm diffikultajiet – u j’Alla ma jkunx hemm – niġu nformati min-naħa tagħkom bħala Ministeru tal-Finanzi ħalli aħna l-Membri stess inkunu qed ninżammu abreast tad-developments anke bħala monitoring process li nkunu qed nagħmlu aħna stess.

  IS-SUR VINCE GRECH:   By the end of February nibgħatlek another interim report bħala Chairman tal-PAC fejn ngħidlek xi jkun issuċċieda sa dakinhar u jekk ikun hemm xi affarijiet li jistgħu jiġu highlighted insemmihom dakinhar.  Barra minn hekk nikkupjaw kollox lill-Awditur biex hu wkoll ikun jaf x’sar.  

  THE CHAIRMAN:  Forsi s-Sur Grech ried iżid xi ħaġa.  

  IS-SUR BENNY GRECH (Accountant General):  Kulma xtaqt nagħmel biss huwa li namplifika fuq dak li qal is-Sur Grech.  Il-problemi li żammewna milli nimxu kienu tekniċi aktar minn ħaġa oħra, fis-sens li s-sistema li jadoperaw is-Central Bank fl-accounting system tagħhom ma kenitx daqstant kompattibbli mas-sistema tagħna u allura daħħlu t-technical people tal-MITTS u tas-Central Bank biex naraw kif se ssir it-transportation ta’ dawk it-transactions għax after all l-eżeċizzju huwa wieħed ta’ mismatching.   Issa importanti li nagħmlu a real run biex naraw li kollox jaħdem according to plan.  

  THE CHAIRMAN:  Hawn iżjed kummenti fuq din l-item?  Qed neħodha li m’hawnx  għaldaqstant nistgħu ngħaddu għall-item li jmiss li hija “loans made by government and repayments thereof” li tinsab between pages 58 and  63.  Forsi nista’ nagħmel l-ewwel mistoqsija jien rigward l-ammont totali ta’ loans u interessi outstanding li huwa ta’ Lm171 miljun.   Xtaqna nkunu nafu, bħala Kumitat, x’inhu l-ammont mistenni jew li huwa iktar fattibbli li jiġi recovered minn dan l-item li mhux kopert minn ftehim eżistenti ta’ repayment – repayment terms programme?  

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA:  Mr Chairman, bħalma forsi tista’ tara mil-lista li hawn fuq paġni 61 u 62, numru sostanzjali mill-entitajiet li nħarġulhom loans mill-gvern are either being wound up jew inkella mhux qed joperaw, apparti mil-loans li nħarġu lill-Malta Shipbuilding fejn wieħed jifhem id-diffikultajiet li hemm biex jitħallsu lura fis-sitwazzjoni preżenti.  

Illum stess tkellimna fuq il-possibbilta` biex naraw x’nistgħu nagħmlu at least fuq dawk il-loans li huma fattibbli, u forsi jkun tajjeb li d-director general operations li jaħdem fuq dawn il-loans jgħid x’azzjoni ħadna fuq ċerti loans li hawn indikati.  

  THE CHAIRMAN:  Nistieden fuq il-mejda magħna lis-Sur Saviour Gauci.

Is-Sur Saviour Gauci ħa postu madwar il-Mejda.

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI (Director General, Operations, Ministeru tal-Finanzi):  Mr Chairman, għamilna daqsxejn eżami tal-kuxjenza fejn elenkajna dawk il-kumpanniji li m’humiex qegħdin in liquidation imma għadhom joperaw u bdejna strateġija biex nikkomunikaw magħhom formalment, naraw is-sitwazzjoni finanzjarja tagħhom u niġu f’agreement fejn over a span of time jiġu miġbura lura fil-fondi pubbliċi dawk li huma arretrati li għadhom ma tħallsux.  Irrid ngħid li l-interessi huma arretrati imma l-loans per se hija parti mill-balance sheet.  

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Hyzler.

  ONOR. GEORGE HYZLER (Segretarju Parlamentari):  Li xtaqt nistaqsi huwa xi jfisser li jkun hemm loan “interest free”.  Din tkun interest free għax ma jkunx hemm ftehim fuq l-imgħax jew għax hemm ftehim li ma jkunx hemm imgħax?

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Ikun hemm ftehim li l-imgħax mhux se jitħallas. 

  ONOR. GEORGE HYZLER:  Volideri meta tkun ingħatat il-loan il-ftehim kien li ma jitħallasx imgħax?  

  IS-SUR  SAVIOUR GAUCI:  Iva, mhux grant imma loan interest free.

  THE CHAIRMAN:  Iżjed kummenti?  L-Onor. Mangion.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Huwa interessanti dak li hemm fit-tables  f'paġni  62 u 63,  fis-sens li f’paġna 62 hemm elenkati  l-loans li ġew avvanzati lill-industrija bl-interess kumulattiv magħhom u li jitilgħu għal Lm171 miljun imbagħad meta niġu għall-outstanding loan repayments  l-imgħaxijiet dovuti huma nklużi  kollha filwaqt li l-outstanding loans huma donnhom imnaqqsa. (Interruzzjonijiet)  Imma l-interess huwa nkluż kollu.  Normalment  l-interess ma jeċċediex il-kapital.

  IS-SUR  SAVIOUR GAUCI:  Ir-raġuni hija li l-imgħaxijiet  huma due  fl-intier tagħhom; jekk għandek Lm1 bil-5% għal għaxar snin allura għandek “tant” imgħax li huwa due filwaqt li jekk  il-loan għandha ħames snin moratorium u titħallas .....

  ONOR. CHARLES MANGION:  Jiġifieri dawk huma r-repayments due; dejjem iżżommu l-imgħaxijiet separati.

  IS-SUR  VINCE GRECH:  Fil-kotba tat-Teżor hekk ikunu.  

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Cilia.

  ONOR. JOE CILIA:  Xtaqt nirriferi għal item  partikolari minn dawn  li huma listed; il-Gozo Ferries.  Fil-fatt jidher li l-interest free loan outstanding  hija ta' madwar Lm16 miljun.  Peress li hija ammont  konsiderevoli, teżisti xi forma ta' repayment agreement?
  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Billi bsart li din il-kwestjoni se tqum,  ġibt il-file  miegħi li fih il-korrispondenza kollha bejna u bejn l-entita` partikolari.  Għadu ma ġiex formalizzat l-agreement għaliex irridu nagħmlu time-frame  li huwa realistiku.  Aħna stajna konna typical public servants  u biex nissodisfaw il-kriterji nagħmlu agreement  u niftaħru li l-agreement  sar għalkemm inkunu nafu li se jibqa' fuq l-ixkaffa u minn day one se jiġi default.   Minflok li qed nagħmlu aħna huwa li qegħdin f'kuntatt mal-Gozo Ferries Co. Ltd. fejn waqt li għandna formalment  aċċettazzjoni mingħandhom li din hija loan u allura m'hemmx periklu …. Għax ovvjament agreement fuq loan irid isir bejn tnejn, għalxejn nisilfek xi ħaġa meta inti m’intix qed taċċetta dik il-loan.  Issa aħna għandna formalment aċċettazzjoni mill-Gozo Ferries  li din hija loan imma biex naslu għar-repayment schedule  - u r-repayment schedule hija parti integrali   mil-loan agreement - aħna qegħdin niffissaw  bejnietna, b'arranġament  amikevoli,  schedule  li hija realistically repayable  imbagħad nifformalizzaw  bin-nutar l-agreement  neċessarju.  

  ONOR. JOE CILIA:  Taħseb li għad fadal ħafna biex dan il-proċess jingħalaq?

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI: Aħna nistennew li din is-sena niffinalizzawh għaliex ma nistgħux nagħmlu agreement meta mhux kristalizzat il-kapital.  Fil-fatt l-aħħar vapur qiegħed jiġi komplut bħalissa.  Aħna se nkunu għalaqna  l-ammont globali kemm huwa u niffrizawh biex b’hekk inkunu nistgħu nkunu nafu kemm huwa l-kapital; jibqa' interest free imma nagħmlu schedule  biex jiġi mħallas.

  ONOR. JOE CILIA:  Qed nistaqsi dan  għaliex qed nitkellmu fuq interest free loan u ovvjament min ikun  qiegħed jiggwadanja  minn dak is-self ma jkollux għaġġla partikolari li jħallas lura.

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Imma din hija kumpannija wholly owned by government.  

  IS-SUR VINCE GRECH:   Essenzjalment fir-rigward tal-Gozo Ferries, il-gvern qed iħallas f'isem il-kumpannija as a guarantor  tas-self li kienet għamlet hi ma' l-export finance.  Il-Gozo Ferries hija 100% government owned;   hija l-owner tat-tliet vapuri ta' Għawdex li suppost qed tikkrihom lill-Gozo Channel.  Issa hi m'għandhiex introjtu minn fejn tagħti lura l-pagamenti u  għalhekk is-Sur Gauci qed jgħid li wieħed irid jara l-vijabilita` ta' kwalunkwe ftehim li jista’ jsir.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Jien qed nifhmu l-punt tal-vijabilita`,  pero` qed insemmu l-Gozo Ferries Limited  għaliex rigward l-entitajiet l-oħrajn kulħadd jaf il-problemi li għandhom; ħafna minnhom huma in liquidation  imbagħad għandek il-Water Services Corporation  u x-Shipbuilding  li t-tnejn huma old stories.  

  IS-SUR  VINCE GRECH:  Per eżempju, tal-Kalaxlokk hija magħluqa.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Kollox sew, imma fil-każ tal-Gozo Ferries,   peress li l-loan  hija  interest free, allura the cost of money  huwa irħis ħafna għall-istess entita` u allura l-problema hija li l-Gozo Channel li qed topera dawn il-vapuri u għandha monopolju m’hijiex qed tgħaddi l-flus lill-Gozo Ferries biex din effettivament  tagħmel ir-repayment tal-loans.

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Iċ-charter li kellha tagħmel, s’issa għadu ma sarx il-ftehim dwaru.

  ONOR. CHARLES MANGION:   Jekk niġu għal dan, il-Gozo Ferries Limited hija entita` kważi mingħajr spejjeż għaliex issa l-vapuri huma lesti.

  IS-SUR  VINCE GRECH: Il-vapuri huma lesti, qed tużahom il-Gozo  Channel mingħajr ma din qiegħda tħallas it-tariffa.

  ONOR. CHARLES MANGION:   Allura d-diskussjonijiet qed isiru mal-Gozo Ferries jew mal-Gozo Channel?

  IS-SUR  VINCE GRECH:  Mal-Gozo Ferries bħalissa għax aħna qed ngħinu lill-Gozo Ferries biex tħallas lura l-loans  tagħha.

  ONOR. CHARLES MANGION: Imma l-flus biex il-Gozo Ferries tħallas lill-gvern mhux mingħand il-Gozo Channel iridu jiġu?

  IS-SUR VINCE GRECH:  Dak huwa ftehim separat li jrid isir bejn iż-żewġ entitajiet fejn allura  l-Gozo Channel tidħol fuq il-bareboat charter ta' tliet vapuri mingħand il-Gozo Ferries biex tkun tista' toperahom, ħaġa li s'issa għadha ma saritx.  Volidieri l-Gozo Channel qed topera vapuri li m’hi qed tħallas xejn tagħhom.

  ONOR. CHARLES MANGION: Imma t-tlieta huma 100% government owned.   Issa jien qed nipprova nasal għall-punt li l-Gozo  Channel hija entita` li għandha l-monopolju u li hija mmexxija fuq kriterji kummerċjali.  Ma taħsbix li l-gvern qua gvern, filwaqt li qed jinnegozja mal-Gozo Ferries Limited biex jagħmel ir-repayment program, għandu jitkellem through t-Teżor mal-Gozo Channel li hija s-sors minn fejn joriġinaw il-flus biex isir il-ħlas?

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Ejjew nammettu li l-Gozo Channel hija stakeholder  f'dan l-arranġament għax hi tipprovdi l-fondi lill-Gozo Ferries biex tagħtihom lilna.  Mela aħna nafu ċert li biex il-Gozo Ferries jirranġaw magħna dan il-kuntratt huma jrid ikollhom back to back arrangement garantit u realistiku  mal-Gozo Channel.  Jiġifieri bilfors irid ikun hemm korrispondenza intima bejn il-Gozo Ferries u l-Gozo  Channel għaliex nafu li l-flus se jgħaddu minn id għall-oħra u l-Gozo  Ferries ma jistgħux jiftehemu magħna sakemm ma jkollhomx il-back to back comfort  tal-Gozo Channel.  

  IS-SUR VINCE GRECH:  L-affarijiet iridu jiġu formalizzati, li s'issa m’humiex.  Fil-fatt il-problema hija waħda kumplessa.

  ONOR. CHARLES MANGION: Hija kumplessa pero` fl-istess ħin hija sempliċi fil-kumplessita` tagħha.  Issa jien qed nistaqsi jekk matul l-2002 id-dipartiment huwiex se jieħu l-inizjattiva li jara li l-Gozo Channel li hija 100% government owned, jiġifieri hija ssussidjata minn flus il-poplu ...  Ovvjament xi kultant ikun hemm min jirraġuna li din hija entita` kummerċjali u allura wieħed m'għandux jintervjeni, pero` jien naħseb li huwa importanti li jkun hemm assessment jew diskussjonijiet diretti mal-Gozo Channel għaliex din  has to put its house in order  biex isiru l-pagamenti,  inkella dawn qatt m'huma se jsiru u effettivament nispiċċaw b'bad debt hawnhekk ukoll.

  IS-SUR  VINCE GRECH:  Effettivament il-Gozo Channel hija l-uniku sors ta’  dħul għall-Gozo Ferries.  

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Ejjew ngħidu li l-Gozo Ferries minflok kienu se jġibu l-flus mingħand il-Gozo Channel kienu se jmorru l-bank biex jieħdu loan.  F’dak il-każ kienet tkun redikola li l-Gozo Ferries jiftehmu magħna jekk ma jkunux moħħhom mistrieħ li l-bank se jislifhom.  Issa minflok il-bank se tkun il-Gozo Channel bħala source of  funds availability.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Qegħdin naqblu, pero` qed ngħidu li peress li l-Gozo Channel qatt ma trid tagħti repayment schedule …
  IS-SUR VINCE GRECH:  Finalment din il-linja trid tittieħed; m’hemmx triq oħra.

  THE CHAIRMAN:  Hawn iżjed kummenti?  L-Onor. Pullicino.  

  ONOR. GEORGE PULLICINO (Segretarju Parlamentari):  F’paġna 62 hemm imniżżla l-loan tal-Malta Shipbuilding  li tammonta għal bejn wieħed u ieħor  Lm140 miljun.  Effettivament, over the last five years  x'pagamenti saru mix-Shipbuilding in kwantu ta' dawn il-flus?

  IS-SUR  SAVIOUR GAUCI: Tajjeb li wieħed jagħmilha ċara li dawn il-flus ħarġu kollha mill-Fond Konsolidat bħala parti mill-capital expenditure.  Fil-fatt ma saru ebda pagamenti lura lill-gvern imma meta l-ħaddiema tal-Malta Shipbuilding ħadmu fuq il-vapuri tal-Gozo Ferries Co. Ltd., din il-kumpannija ħallset lill-Malta Shipbuilding il-flus li kienu dovuti għall-pagi skond l-agreements  li kien hemm. 

  ONOR. GEORGE PULLICINO:  Dan huwa stated f'paġna 60; madwar Lm1.4 miljun  kienu repayed  mill-Gozo Ferries on behalf of Malta Shipbuilding għax-xogħlijiet li saru fuq il-vapuri tal-Gozo Ferries.  

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI: Dak ifisser li jekk għall-argument il-Malta Shipbuilding swiet lill-gvern Lm5 miljuni, il-piż fuq il-Fond Konsolidat kien ta' Lm5 miljun  minus il-Lm1.6 li serrħet lill-gvern għaliex irċeviet il-kumpens tax-xogħol li għamlet fuq il-Gozo Ferries.  Jiġifieri Lm5 miljun ġew maqsumin f’Lm1.6 miljun li kienu piż tal-Gozo Ferries li hija loan u Lm3.4 miljun kienet loan oħra.

  ONOR. GEORGE PULLICINO:  Imma apparti dawk il-Lm1.6 miljun ma kien hemm l-ebda ħlas lura min-naħa tal-Malta Shipbuilding fuq dan il-loan  ta' Lm140 miljun?

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:  Le, ma kienx hemm.   

  IS-SUR VINCE GRECH:  Fil-fatt il-flus li għaddew mill-gvern lill-Malta Shipbuilding bħala sussidju fihom kien hemm il-component of labour content  fuq il-vapuri ta' Għawdex.  Voldieri biex ngħid hekk il-gvern iffrankahom minn hemm; ħariġhom, pero` in that regard.   

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   Silifhom lill-Gozo Ferries.  

  IS-SUR VINCE GRECH:  Għaddihom direttament lill-Malta Shipbuilding  on  behalf of Gozo Ferries, allura s-sussidju per se naqaslu b'dan l-istess ammont għax kienu qed jagħmlu xogħol li tiegħu kienu qed jitħallsu u allura ma kienx hemm sussidju fuqu.  

  THE CHAIRMAN:  Hawn iżjed kummenti fuq din l-item?  Jidher li m’hawnx għalhekk nistgħu ngħaddu għall-item li jmiss li huwa arrears of revenue for the year 2000.

Fil-fatt xtaqt nibda jien b’żewġ kummenti li naħseb li għandi nindirizzahom lill-Awditur Ġenerali more than anyone else.  Huwa nkwetanti li n-numru ta' arretrati sa tmiem is-sena 2000 huwa wieħed sostanzjali, fil-fatt qed nitkellmu  fuq Lm407 miljun.  Huwa inkwetanti  daqstant ieħor  il-fatt li kważi  għandek Lm80 miljun li huma dovuti minn dipartimenti tal-gvern u minn organizzazzjonijiet  parastatali u l-Awditur Ġenerali, fir-rapport tiegħu, qed juri tħassib  għar-rata baxxa ta' kollezzjoni u għall-awment pjuttost sostanzjali  li kien hemm fl-arretrati mingħajr ma ngħataw raġunijiet daqstant validi.  Jidher ukoll li kien hemm numru pjuttost kbir ta' returns  li jew ma ġewx sottomessi fil-ħin jew inkella meta ġew sottomessi, ġew sottomessi b'mod inkomplet.  Jista' forsi l-Awditur Ġenerali jaġġornana dwar din is-sitwazzjoni  u anke dwar dan it-tħassib tiegħu, b'mod partikolari dwar jekk kienx hemm xi updating jew developments  minn meta ġie ppubblikat ir-rapport sal-lum?  Kien hemm xi dipartimenti oħrajn li rregolarizzaw il-pożizzjoni tagħhom?  Kif tħares lejn is-sitwazzjoni in ġenerali ta' dan l-item?

  IS-SUR JOSEPH G. GALEA: Il-perijodu li għadda  mill-pubblikazzjoni sa dan il-meeting  ma tantx huwa twil u ma jidhirlix li kien hemm progress fuq iċ-ċirkostanzi li qed jiġu rrapportati hawnhekk.  Fir-rapport aħna għedna li hemm dipartimenti li din is-sena ma bagħtux ir-report.  Saħansitra, fir-rapport finanzjarju tiegħu, it-teżorier indika – he named and shamed - liema dipartimenti fil-fatt ma bagħtux dawn ir-returns.  

Waħda mill-affarijiet li tidher f'paġna 87 huwa fejn qed naraw daqsxejn tħassib dwar dak li aħna ddeskrivejna bħala “loss of public funds through prescription”.  Forsi l-kelma "loss" hija qawwija hemmhekk għaliex jista' jkun hemm somom ta' flus li qed jidhru li huma dovuti filwaqt li ma kenux dovuti, fis-sens li jew kien hemm xi charges li wara wieħed isir jaf li ma kenux due jew inkella ma kienx hemm saħħa biżżejjed biex il-gvern jew id-dipartimenti konċernati jitolbu dawk il-flejjes.  Pero` l-fatt li hemm Lm3 miljun li matul is-sena ġew dikjarati mitlufa għal kollox,  written-off,  qiegħda tinkwetana għaliex iktar ma jgħaddi ż-żmien iktar qed tkun diffiċli biex il-gvern ikun jista' jiġbor dawk  l-arretrati.  Dik hija waħda mill-affarijiet li qed tinkwetana fil-public funds.

  THE CHAIRMAN:  Sur Scicluna min-naħa tal-Ministeru tal-Finanzi taraw xi mod prattiku  kif forsi  din il-lakuna li ilha pendenti tiġi ndirizzata?

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA:  Mr Chairman, il-Ministeru tal-Finanzi għandu rwol importanti fil-kwestjoni ta’ ġbir ta’ l-arretrati, pero` essenzjalment naħseb li wieħed irid jenfasizza li l-kap tad-dipartiment għandu jibqa' accountable ukoll għaliex fir-realta` l-Ministeru tal-Finanzi m'għandux dawk ir-riżorsi kollha - kif ġieli għedt f'okkażjonijiet oħra u f'sitwazzjonijiet differenti - li jagħmel policing tal-public service  kollu.  Pero` having said that, ngħid li iva, irridu nippruvaw nagħmlu xi ħaġa iżjed focused fuq il-ġbir ta' l-arretrati.  Bdejna billi qabbadna l-internal audit directorate jagħmlu report u fil-fatt diġa` tawna żewġ rapporti fuq żewġ dipartimenti partikolari li għadna qed nevalwawhom.    Matul din is-sena d-direttur ġenerali ta' l-operations  għandu xi ideat u ħsebijiet  dwar kif nistgħu ngħinu lid-dipartimenti jiġbru ftit iżjed minn dak li qed jiġbru mill-arretrati u forsi jrid isemmi xi wħud minnhom.  

  THE CHAIRMAN:  Is-Sur Gauci.

  IS-SUR  SAVIOUR GAUCI:  L-ewwelnett xtaqt ngħaddi rimarka żgħira dwar it-Lm3 miljun li qed isemmi l-Awditur.  Tajjeb li wieħed jgħid li Lm0.6 miljun minnhom huma  dovuti mill-information  u minn dipartimenti oħrajn filwaqt li Lm1.9 miljun huma dovuti mill-ministry for the environment; il-garaxx tal-gvern ikun għamel xogħol għal dipartimenti oħra  u forsi jkun hemm xi mitigazzjoni.  

Issa rigward inizjattivi li qed jieħu l-Ministeru tal-Finanzi rrid ngħid li aħna ninkwetaw ħafna fuq is-sitwazzjoni ta' l-arretrati għaliex nafu li kieku ma jkunx hemm dawn l-arretrati ma jkunx hemm għalfejn nagħmlu taxxi ġodda jew inżidu r-rati tat-taxxi preżenti.  Tajjeb ukoll li nirriflettu li l-arretrati qegħdin jitilgħu  madwar Lm14 miljun kull sena – li minnhom Lm5 miljuni huma tat-Teżor li huma l-loans tal-Malta Shipbuilding u l-Malta Drydocks - meta r-revenue  huwa Lm700 miljun.  Issa jekk minn dawk l-Lm14 miljun tneħħi l-Lm5 miljuni tat-Teżor jifdal biss Lm9 miljun u hawnhekk m’iniex qed nieħu in konsiderazzjoni wkoll il-kontijiet ta’ l-income tax li jkunu ħarġu u li jkunu qed jiġu kkontestati bħal tal-capital transfer duty.   

Kif semmejna fil-budget speech, minn din is-sena l-kwestjoni ta' l-arretrati qegħdin nittekiljawha b'mod prattiku.  Qed ikollna tgergir minn individwi li għandhom jagħtu lill-gvern filwaqt li qed jgħidu li għandhom jieħdu refunds  tal-VAT jew ta’ l-income tax  jew flus mingħand is-Sanita` minħabba mediċini, jew mingħand ir-roads department  minħabba toroq, eċċ. u allura qegħdin f'diskussjonijiet ma' konsulenti barranin  fejn se nagħmlu off-setting exercise  - se nkomplu nżidu mal-piż li għandna u l-ftit nies li hemm  - fejn ikollna database kontinwament up-to-date.  Dan ovvjament irid isir bi pjaċir u kuntentizza ta' min għandu jagħti u min għandu jieħu u minn wara dahar ħadd.  Jiġifieri jekk il-Land Department għandu, għall-argument, jagħtini Lm100,000 bħala kumpens għal-land acquisition  għaliex irrekwiżizzjonali d-dar imma jien għandi nagħti wkoll lill-Inland Revenue,  allura jien naċċetta li Lm50,000 jingħataw lili b’cheque filwaqt li Lm50,000 imorru biex joqtlu l-arretrati ta' l-income tax.  Dik hija waħda mill-inizjattivi li se nieħdu għaliex naħsbu li hija ħaġa prattika fejn ma jweġġa' ħadd.  

  THE CHAIRMAN:  Sur Scicluna, fir-rigward ta' l-Inland Revenue Department meta taħseb li jkun f'pożizzjoni li tagħti indikazzjoni ta' l-arretrati fuq social security contributions b'effett minn Jannar  1998?

  IS-SUR  JOSEPH SCICLUNA: Mr Chairman, il-Kummissarju tat-Taxxi Nterni qiegħed hawnhekk u forsi jista’ jirrispondi għal din id-domanda.

  THE CHAIRMAN:  Is-Sur Chetcuti.

Is-Sur Adrian Chetcuti ħa postu madwar il-mejda. 
  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI (Kummissarju tat-Taxxi Interni):  Mr Chairman, kif għedt tajjeb int, mill-1 ta' Jannar 1998, l-Inland Revenue Department ħa r-responsabbilta` ta' l-enforcement  tas-social security contributions.  Meta s-sistema waqgħet f'idejn id-dipartiment ridna nibnu sistema ta' enforcement.  Sfortunatament  ma kellniex databases  fuqxiex nibbażaw u allura bdejna naħdmu fuq sistema.  Is-sistema tas-social security hija kkumplikata ħafna u aħna bdejna  nibnu sistema kompjuterizzata biex inkunu nistgħu niċċekkjaw il-korrettezza tar-returns  ta' l-employers.  Din tinvolvi xogħol kbir għaliex id-dipartiment ikun irid jiċċekkja jekk l-ammont li tnaqqas għal kull impjegat huwiex kif suppost.  

Nista’ ngħid li s-sistema llum inbniet u bdejna nħaddmuha.   Domna biex naslu għaliha għax għad-dipartiment inzerta ftit żmien ħażin meta ħa r-responsabbilta` ta' din is-social security contribution, fis-sens li fl-istess perijodu konna qed indaħħlu tibdil radikali f'dak li huwa income tax u mil-lat ta' income tax ukoll kellna nibdlu - minħabba s-sistemi ġodda li daħħalna - is-sistemi kompjuterizzati kollha.  Allura kollox ma' kollox ħadilna ftit taż-żmien biex indaħħlu s-sistema, pero` nittama li sa din is-sena, bħalma fl-income tax għandna  account għal kull taxpayer, ikollna account għal kull persuna   impjegata f’dik li hija social security contribution.   

Id-dipartiment  is-sena l-oħra rnexxielu wkoll joħroġ numru ta' notices  għas-self-employed u b'sodisfazzjon ngħid li  anke min-naħa tas-self-employed issa stabbilixxejna l-persuni li nippretendu li għandna nirċievu s-social security contributions  mingħandhom u b’hekk qegħdin fi stadju li nistgħu niġru wara min jonqos li jħallas.

  THE CHAIRMAN:  l-Onor. Pullicino.

  ONOR. GEORGE PULLICINO
:  F’paġna 89 hawn imniżżla l-arretrati ta' l-income tax u laqatni l-fatt li taħt it-temporary residents work permit  hemm dovut Lm6.5 miljun.  Issa jien xtaqt nistaqsi x'qed isir biex kemm jista' jkun dawn ma nħalluhomx jaħarbulna għaliex sakemm wieħed għadu residenti hawnhekk, b'xi mod  għadu fix-xibka, imma once li jitlaq ikun diffiċli ħafna għalina amministrattivament biex naraw li dawn jagħtu l-ħlasijiet dovuti lill-Istat Malti.

  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI:  L-ewwelnett irrid ngħid li r-responabbilta` għall-ħlas tat-temporary residents li jkunu qed jaħdmu ma' xi employer  tibqa’ fuq min ikun qiegħed jimpjegahom.  Barra minn hekk mis-sena l-oħra, b'koordinazzjoni mad-diviżjoni ta' l-expatriates ta’ l-Uffiċċju tal-Prim Ministru, bdejna naħdmu b’mod li meta employer jitlob li jiġi estiż working permit ta’ persuna li tkun impjegata temporanjament, dawn ma jagħtuhx l-estensjoni sakemm ma jkollux ir-release min-naħa tagħna li tgħid li dan qed iħallas it-taxxa u s-social security contributions kollha.  
  ONOR. GEORGE PULLICINO:  Qed nieħu gost li almenu saret din iċ-check  amministrattiva biex dan l-ammont ma jibqax jiżdied għaliex għalkemm hawnhekk l-ammont jidher bħala Lm6.5 miljun żgur li dawn ma kenux arretrati ta’ sena waħda.

  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI:  Fil-fatt dak l-ammont  ilu ġej minn qabel ma bdiet is-sistema l-ġdida għaliex imbagħad naraw li kulma kien hemm kienu Lm40,000 fl-1999, Lm87,000 fis-sena 2000 u Lm115,000 fis-sena 2001.  Jiġifieri llum qiegħda iktar under control.

  ONOR. GEORGE HYZLER:  Fil-fatt rajna li kien hemm xi ammonti li dwarhom xi ħadd ħa d-deċiżjoni - probabbilment korretta - li xi ammonti jkunu preskritti.  F’dan il-każ kemm minn dan l-ammont huma realistikament  li wieħed jista' jiġborhom?  

  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI:  Li nista’ ngħid huwa li l-bilanċ dovut fl-aħħar tas-sena l-oħra kien ta' Lm3.8 miljun.

  ONOR. GEORGE HYZLER:  Fil-fatt dan għalina huwa importanti  għaliex il-problema tal-PAC hija li qegħdin nieħdu ritratt b’lura – u forsi ma jkunx hemm daqshekk akkaniżmu f'dan il-Kumitat min-naħa tal-press għaliex ħafna drabi ma nkunux qed niddiskutu affarijiet attwali imma nkunu qed niddiskutu u neżaminaw affarijiet li ġraw sentejn ilu u allura dak żgur li jkun old news  għall-press - pero` għandna interess li nsegwu x'ġara anke fil-frattemp.  Voldieri jekk l-outstanding ammount  tat-taxxa tar-residenti li jaħdmu bil-work permit, f'sena  waħda ġie halved, għal dan il-Kumitat huwa importanti għaliex ovvjament jirrifletti fuq l-isforzi li jkun qed jagħmel id-dipartiment konċernat.    

  THE CHAIRMAN:  Aktar kummenti?  L-Onor. Mangion.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Forsi nkompli ftit fuq kumment li qanqal l-Onor. Hyzler.  F’paġni 88 u 89 għandna breakdown ta' income tax arrears  sa l-1998 u ovvjament mill-1999 sas-sena 2000 meta beda s-self assessment. It-Lm82 miljun ta' l-1999/2000 jikkostitwixxu tax not in dispute  jew inkella huwa wkoll best of judgement assessment  li jkun għamel id-dipartiment?

  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI:  Fil-fatt Lm68 miljun minn dawk it-Lm82 miljun kienu estimations.

  ONOR. CHARLES MANGION:  Jiġifieri effettivament kulma hemm Lm12 miljun li huma actually collectable.

  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI:  Issa dawk it-Lm12 miljun li kienu jeżistu fl-2000 li huma relatati għall-year of assessment 1999 u 2000 fil-fatt fl-aħħar tas-sena l-oħra naqqsu għal Lm4.5 miljun. 

  ONOR. CHARLES MANGION:   Naħseb li l-istess ħaġa tista’ tapplika fuq l-ammont ta’ Lm115 miljun li huwa a book entry li jinkludi best of judgement assessments u ex ufficio assessments.  Id-dipartiment jagħmel xi eżerċizzju biex jara jekk minn dan l-ammont totali x’hemm li huwa actually realisable?

  IS-SUR ADRIAN CHETCUTI:   Huwa diffiċli ħafna biex wieħed jasal għal din il-figura minħabba li s-sistema hija kkumplikata ħafna, pero` aħna naħsbu li l-massimu li attwalment jista’ jinġabar huwa 30% tal-figura totali. 

  ONOR. CHARLES MANGION:   Imbagħad f’paġna 90 tar-rapport jissemmew żewġ dipartimenti oħra - duty on documents u d-death and donations duties -  fejn għalkemm il-book entries jidhru ammonti sostanzjali għaliex qed nitkellmu fuq arretrati ta’ iktar minn Lm20 miljun, fir-realta` dak li huwa realisable ma jeċċedix l-Lm4.2 miljun.  

Huwa importanti li jkollna figura iktar realistika għaliex inkella l-public perception se tibqa’ li hemm mijiet ta’ miljuni ta’ taxxa f’arretrati li l-gvern jista’ jiġbor.  Jien naħseb li dan jagħti sens ta’ illużjoni, fis-sens li dak li jkun jirraġuna bil-mod li l-ewwel jinġabru dawk qabel ma jittieħdu miżuri oħra biex nikkontrollaw il-public expenditure.  Qed ngħid dan għaliex il-media ħafna drabi jirrapportaw dwar ir-rapport ta’ l-Awditur u jgħidu li hemm Lm260 miljun arretrati f’taxxa x’jinġabru u naħseb li at a certain point tajjeb li jkun hemm  - bħalma hawn fil-każ ta’ dawn iż-żewġ dipartimenti li jaqgħu taħt il-finanzi - a calculated estimate ta’ kemm huwa realisable  li jiġabar minn dik il-figura.  Dan biex dan ir-rapport, li huwa rapport importantissimu, ikun qed jirrispekkja sitwazzjoni iktar realistika.   

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   Xtaqt hawnhekk nagħmel intervent żgħir dwar dan li qed jgħid l-Onor. Mangion.  Għaliex kif illum qegħdin hawnhekk u magħna hawn l-Awditur, ma ngħidux li mis-sena d-dieħla se nibdew nagħtu stampa ġdida ħalli l-gazzetti ma jġibux fil-front page “Lm300 miljun x’jinġabru”?  Ma nistgħux naraw jekk ir-regolamenti jippermettux li nibdew nagħtu din l-istampa, anke fl-audit report?  

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Pullicino.

  ONOR. GEORGE PULLICINO:  Jekk niftakar sew is-sena li għaddiet dan il-punt kien diġa` tqajjem ….

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   Imma nifformalizzawh il-lejla; nagħmlu history.

  ONOR. GEORGE PULLICINO:   ….  u konna tlabna li dak ir-ritratt għandu jingħata biex din il-perception titneħħa.  Jiġifieri jekk nistgħu nagħmlu din il-bidla jkun tajjeb għal kulħadd.  

  ONOR. CHARLES MANGION:   Effettivament fir-rapport għamluha jiġifieri ma naħsibx li it is a question of financial regulations.  

  ONOR. GEORGE HYZLER:   Pero` ma nistgħux niddeċiduha l-lejla għaliex hawnhekk ma niddeċiedu xejn; nistgħu nagħmlu rakkmandazzjoni u nesprimu tħassib imma s’hemmhekk nistgħu naslu.  

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   Imma llum hawn l-istakeholders kollha - l-Awditur Ġenerali, il-Ministeru tal-Finanzi u l-PAC – u bħal meta fuq il-kunsilli lokali kien hemm l-istakeholders taż-żewġ partiti u ntlaħaq ftehim, illum fuq din il-ħaġa ta’ l-arrears inqala’ historic moment u nixtieq li ma nitilfuhx.  

  ONOR. CHARLES MANGION:  Aħna min-naħa tal-PAC qegħdin naqblu u qegħdin nissuġġerixxuha.

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   U anke min-naħa tal-Ministeru tal-Finanzi naqblu.  
  ONOR. CHARLES MANGION:  Jiġifieri the ball is in your court u jekk hemm bżonn ta’ xi tibdil fil-financial regulations ovvjament tagħmlu s-suġġeriment lilna, flimkien ma’ l-Awditur Ġenerali ...   

  IS-SUR JOSEPH G. GALEA:   Mr Chairman, jien naħseb li l-funzjoni tiegħi xi kultant tiġi miżinterpretata fis-sens li jien ma nagħmilx ir-rapport biex noħloq xi sensazzjoni; ir-rapport qiegħed hemm biex permezz tiegħu jien nirrapporta faithfully lill-parlament, u allura lit-taxpayers kollha, u nesprimi l-opinjoni fuq l-andament finanzjarju tal-pajjiż.  Issa jekk kemm-il darba, għal  sena wara l-oħra, għal xi raġuni jibqgħu jidhru dawk l-arrears li fil-fatt m’humiex arrears, id-dipartimenti u l-awtoritajiet konċernati jridu jieħdu l-linja li għandhom jieħdu u jirranġawha għaliex jien ma nistax nidħol f’policy.  Jekk lili jgħiduli li mil-lum ‘il quddiem dawk l-arrears li ilhom iktar minn 10 snin m’għandhomx jidhru aktar, allura jien ma nurihomx aktar.   

Irrid ngħid li aħna ma neħdux gost nagħmlu figuri li forsi m’humiex realistiċi u aħna stess tlabna lid-dipartimenti sabiex flimkien insibu formola biex tinstab soluzzjoni – u effettivament qed tiġi applikata - fejn il-poplu jkun jaf x’inhu fil-fatt l-ammont li l-gvern jista’ jdaħħal.   B’daqshekk jien m’iniex qed inbiddel regolamenti; qed nagħti l-istampa imma fl-intervall qed ngħid li hemm xi ħaġa li tista’ tirranġa ruħha għaliex jekk isir eżami sewwa jinstab li mill-Lm100 li qed nuru, Lm3 biss jistgħu jinġabru.   Imma sta għall-ministeri konċernati biex din jeħduha f’idejhom.  

  ONOR. GEORGE HYZLER:   Apparti mill-fatt li s-suġġeriment tas-Sur Gauci m’aħniex se niddeċieduh hawn, jista’ jgħidli eżattament kif jixtieq li jiġi rrapportat għaliex ma fhimtx sew?  

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   Id-dipartiment, wara l-aħħar ta’ Jannar, irid jibgħat l-informazzjoni lit-Teżor u lill-Awditur biex jgħid x’baqa’ ma nġabarx wara l-aħħar ta’ Jannar għaliex revenue li jidħol f’Jannar huwa kkalkolat, għar-regolamenti finanzjarji, li huwa mas-sena ta’ qabel.   U allura kif qed jgħid l-Awditur, sta għad-dipartiment konċernat li b’arranġament mal-Finanzi u xi regolamenti finanzjarji, il-figura li jiddikjara jista’ jaqsamha f’dak li huwa dovut mid-dipartimenti tal-gvern jew mill-individwi u dak li huwa book balance ta’ arretrati viżibbli, ċerti u likwidi.  B’hekk il-figura tkun aktar realistika.

  ONOR. GEORGE HYZLER:    Peress li dan essenzjalment huwa eżerċizzju ta’ traparenza, iktar ma l-figuri jkunu jistgħu jiġu nterpretati b’mod realistiku, għall-benefiċċju tal-press imma wkoll għall-benefiċċju tagħna wkoll, aktar ikun tajjeb.  Għaliex veru li l-press ikollhom id-dokumenti quddiemhom u jaraw li jkollhom quddiemhom u m’humiex se joqogħdu jħaffru ħafna għaliex il-ħin hu li hu għal kulħadd, pero` anke għalina u għall-parlament b’mod ġenerali, iktar ma l-figuri jkunu rrapportati b’mod li jirriflettu r-realta`, aktar ikun tajjeb.  Fl-aħħar mill-aħħar hija t-trick ta’ kwalunkwe accounting system tajba li tkun ċara u mhux trid toqgħod tħaffer biex tipprova tifhem.

  IS-SUR SAVIOUR GAUCI:   Ikun tajjeb ukoll għall-ministru tal-finanzi li jkollu figura ta’ arretrati realistika  għal waqt il-budget ħalli jkun jista’ jara xi strateġija se juża għas-sena ta’ wara. 

  ONOR. GEORGE HYZLER:    Jiġifieri jekk intom tistgħu toħorġu b’sistema li  qiegħda tirrifletti dan it-tħassib, naħseb li hawn qbil all around.  

  THE CHAIRMAN:  Iżjed kummenti?  L-Onor. Pullicino.

  ONOR. GEORGE PULLICINO:   Li xtaqt ngħid huwa li jekk inħarsu lejn paġna 90 tar-rapport naraw li filwaqt li għar-rigward ta’ duty on documents and transfers tingħata l-figura globali għal dawk li huma arretrati, jingħad ukoll li “the department estimates a 20% rate of collection”.  Li jista’ jiġri huwa li meta qed nitkellmu fuq l-arretrati dovuti jibqa’ jiġi rrapportat it-total kollu imma mbagħad ikun hemm paragrafu fl-aħħar li jgħid “persentaġġ biss minn dan jista’ realistikament jiġi miġbur”.

  THE CHAIRMAN:  Iżjed kummenti fuq l-income tax?  Ma jidhirx li hawn għalhekk nirringrazzja lis-Sur Chetcuti.  

Aktar kmieni kont se nqajjem punt fuq il-joint-office, pero` naħseb li xtaq jitkellem fuq l-istess suġġett l-Onor. Cilia.     

  ONOR. GEORGE PULLICINO:   Mr Chairman, nixtieq niddikjara conflict of interest peress li jien segretarju parlamentari fil-ministeru għall-intern.

  THE CHAIRMAN:  Il-kumment ta’ l-Onor. Pullicino qed jiġi noted. L-Onor. Cilia.

  ONOR.  JOE CILIA:   Mir-rapport jidher li f’sentejn partikolari – fl-1999 u fis-sena 2000 - ir-return ta’ l-arrears ma ġietx submitted mill-ministeru minħabba li kien hemm xi computer failure.  Ir-rapport jgħid ukoll li bdew jittieħdu xi passi biex tidħol id-data neċessarja biex ikunu jistgħu jsiru dawk is-submissions. Wara li għadda ċertu żmien minn dan ir-rapport, tistgħu tgħidulna l-pożizzjoni x’inhi, jekk id-dipartiment għandux target dates li jista’ jasal għalihom b’mod li jagħti l-informazzjoni għal dawk is-sentejn partikolari inkwantu għall-arretrati? 

  THE CHAIRMAN:  Nistieden lir-rappreżentant tal-Joint Office sabiex jingħaqad magħna madwar il-mejda.

L-Avukat Godwin Grima ħa postu madwar il-mejda.

  L-AVUKAT GODWIN GRIMA (Segretarju Permanenti fil-Ministeru ta’ l-Intern u Aġent Direttur fl-Uffiċċju Konġunt):   Fil-fatt fl-4 ta’ April ta’ din is-sena kontu ddiskutejtu din l-issue u jien kont ġejt informat b’dan u bgħatt rapport estensiv lil dan il-Kumitat dwar kif inhi s-sitwazzjoni.  Minħabba li r-rapport huwa daqsxejn twil forsi tajjeb li nissogra nagħmel summary tiegħu f’sentenza waħda.   

Il-kunċett ta’ l-Uffiċċju Konġunt li fih hemm rappreżentanti kemm tas-Santa Sede kif ukoll tal-gvern Malti dwar il-lista ta’ proprjeta` li għaddiet għand il-gvern hija proprju li jsir inventarju tal-proprjeta`.  Jiġifieri sa ċertu punt ma tista’ tgħid qatt li qed jingħalaq għaliex ir-rationale ta’ l-Uffiċċju Konġunt huwa li jara l-inventarju tal-proprjeta` liema hi, kemm tiswa u kemm hemm kirjiet fuqha.  

Pero` tajjeb ukoll naċċenna għall-fatt li l-items li hemm fuq dik il-lista - kif joħroġ ċar mill-ftehim li sar mas-Santa Sede – jistgħu jiżdiedu jew inkella x’ħin nagħmlu l-verifika nsibu li hemm double items u għalhekk kull tliet xhur il-Ministru jpoġġi fuq il-Mejda tal-Kamra l-varjazzjonijiet li jkun hemm f’dik il-lista.  Jiġifieri sa ċertu punt ma tista’ qatt tasal qabel ma l-Uffiċċju Konġunt ikun għalaq il-proċess kollu u bażikament ma jkunx hemm ħtieġa aktar tiegħu. 

Xtaqt nagħmel kumment ieħor li mhux qiegħed fir-rapport li bgħatt jien f’Ottubru li għadda.  Tajjeb li dan il-Kumitat ikun aware mill-fatt li aħna ħadna deċiżjoni li fejn inbigħu proprjeta` taħt l-iskemi – fil-fatt għadha kif ġiet imħabbra waħda fil-budget - anke jekk hemm legalment preskrizzjoni, l-individwu li japplika biex jixtri r-residenza tiegħu, mal-prezz tal-proprjeta` jrid iħallas ukoll l-arretrati kollha dovuti, anke mill-predeċessuri.  Jiġifieri jekk xi ħadd irid jixtri l-proprjeta` tiegħu u  niskopru li kien hemm xi ammont dovut jew lilna jew lill-Knisja - għad għandna każijiet fejn għad hemm ħlasijiet ta’ kera dovuti lill-Knisja u ovvjament l-Uffiċċju Konġunt wiret din il-problema – fuq dik il-proprjeta`, biex l-individwu jkun jista’ jikkwalifika taħt l-iskema jkun irid iħallas dawk l-arretrati. Dan qed nagħmluh biex minkejja li hemm preskrizzjoni legali, almenu nirkupraw dawn l-arretrati.  Pero` xorta waħda l-quantum huwa mpossibbli li nkunu nafu kemm hu.  

  ONOR. JOE CILIA:   Pero` mir-rapport joħroġ li r-raġunijiet huma differenti; li għad irid isir ħafna manual inputting, li għad m’hemmx biżżejjed  personnel biex jagħmlu dan ix-xogħol u anke li kien hemm dik il-famuża computer failure li rriferejt għaliha qabel.  Xtaqt nisma’ l-kummenti tiegħek dwar dan.

  L-AVUKAT GODWIN GRIMA:   Li ġara kien li kien hemm data li ttieħdet min-naħa tas-Santa Sede u tpoġġiet fuq data li kienet simili għal sistema li kellha l-Kurja.   Fl-1998 sar ħlas fuq is-sistema in advance li allura dik it-transaction partikolari tefgħet lill-computer fil-year 2000 qabel ma konna konxji mill-Y2K problem.  Dak ġiegħel lis-sistema kollha tikkollassa anke qabel il-year 2000.  

Fl-1999 l-amministrazzjoni tal-Joint Office iddeċidew li jagħmlu sistema ġdida minflok jagħmlu upgrading tas-sistema li kien hemm.  Fil-fatt meta ħadt over jien sibt sitwazzjoni fejn kien hemm is-sistema l-antika li kienet biss search facility, jiġifieri ma stajniex inħaddmuha u li kien fiha d-data, u sistema ġdida li ma kien fiha l-ebda data.  Ovvjament biex int  iddaħħal id-data kollha fuq Lm30,000 biċċa proprjeta` tieħu ftit taż-żmien u allura aħna ppruvajna nagħmlu data transfer mis-sistema l-antika għal fuq is-sistema l-ġdida bil-problema li ma kienx hemm structured data.  Issa hawnhekk irrid nifhmu - kif spjegajt fir-rapport – li l-Knisja kellha bejn wieħed u ieħor 500 amministratur fuq din il-proprjeta` fis-sens li fl-istess parroċċa kien hemm entijiet differenti li kollha kienu jżommu r-records a modo suo; l-importanti li kien imur xi ħadd u jħallas.  Għalhekk meta ġie ċċentralizzat kollox sibna din il-problema.  

Id-deċiżjoni li ħadt jien kienet li dik is-sistema ta’ l-IT li bħala struttura hija validissima pero` kienet b’data vojta – il-property management system li semmejt fir-rapport tiegħi  - poġġejniha fuq il-back burner, ma wżajnhiex iktar u morna għal sistema iktar ħafifa li ma tindirizzax l-arrears of revenue imma tindirizza problema oħra li għandna tar-rikonċiljazzjoni ta’ Lm28 miljun f’bonds li tħallsu oriġinarjament, għaliex wara seba’ snin ridna nibdew nagħlqu r-rikonċiljazzjoni.  

Dwar is-sistemi ta’ l-IT id-deċiżjoni tiegħi kienet li in vista tal-fatt li issa l-Joint Office se jaqa’ taħt il-government property division, fejn allura issa se jkun hemm l-estate management, il-Land Department u l-Joint Office, biex anke nindirizzaw il-problema tar-riżorsi għaliex bażikament hemmhekk kellna duplication u kellna wkoll lakuna, rajna li jkun aktar faċli li jkunu taħt taqsima waħda u jaddottaw l-istess policies; wara kollox it-tnejn huma proprjeta` tal-gvern, kemm dawk li kienu ilhom taħt il-Land Department u kemm li huma Joint Office.  

Anke dwar is-sistema ta’ l-IT b’data vojta rridu naraw fejn hemm duplication jew fejn nistgħu nikkombaċċaw mas-sistema l-oħra tal-government property division, il-land administration management information system, biex hemmhekk ukoll ma jkollniex duplikazzjoni.   Jiġifieri konxji mill-fatt li bħala Joint Office qatt ma nistgħu naslu as such għal x’hemm arrears pero` sa ċertu punt hemm serħan il-moħħ li ħin jew ieħor dawn se jidħlu, iddeċidejna li ma nibqgħux nippruvaw nimxu fuq it-triq ta’ IT system ad hoc għall-Joint Office.  
  ONOR. JOE CILIA:   Din is-sena fil-budget tħabbar li se jkun hemm skemi partikolari għar-residenzi u villeġġjaturi fejn individwu jista’ japplika l-Joint Office biex jixtrihom.  Dan il-proċess li qed isir se jżomm in line dan ix-xogħol?  Qed nistaqsi dan għaliex fid-diskors tal-budget kienet ingħatat l-impressjoni li se jitlesta fi żmien sitta jew seba’ xhur. 

 L-AVUKAT GODWIN GRIMA:   Fil-fatt dak ma ntqalx fid-diskors tal-budget imma għedtu jien f’interview li saret miegħi fejn ġejt miżinterpretat.  L-ewwelnett irrid ngħid li din fil-fatt m’hijiex skema; aħna qegħdin ngħidu li kulmin għandu residenza jew inkella villeġġjatura jista’ japplika għandna billi sempliċement jibgħat ittra -  fil-fatt dak huwa l-proċess li bħalissa għaddejjin minnu - imbagħad nagħtu valur tal-proprjeta` fejn nieħdu in konsiderazzjoni li huma residenti u anke l-kapital li tħallas fuq dik il-proprjeta` partikolari lill-Knisja.  Meta naqblu fuq il-valur, l-individwu jqabbad lin-nutar u lill-perit tiegħu – dan ukoll sabiex nattakkaw il-problema ta’ nuqqas ta’ riżorsi; minflok xi ħadd iħallas application fee u nagħmlu x-xogħol amministrattiv aħna bħala dipartiment, qed  nagħmlu speċi ta’ farming out fejn l-individwu jagħżel lin-nutar u lill-perit tiegħu biex jagħmillu x-xogħol amministrattiv -  biex jagħmlulu r-reġistrazzjoni u l-kuntratt tat-trasferiment, niċċekkjaw x’għandu arretrati u se jkun obbligat li jħallashom.

  THE CHAIRMAN:  Hawn iktar kummenti fuq dan l-item?   Ma jidhirx li hawn għalhekk nistgħu ngħaddu għall-item li jmiss li jikkonċerna travel abroad on official government business.   

Fil-fatt din hija waħda mill-cancers tar-rapporti annwali għaliex tiġi rolled over minn sena għall-oħra u jisgħobija ngħid li ftit li xejn jidher li qed ikun hemm progress fuqha għaliex mhux talli qed jiżdiedu l-items outstanding tas-snin preċedenti imma kif qal tajjeb l-Awditur Ġenerali l-compliance għadu mhux wieħed sodisfaċenti u għaldaqstant naħseb li tajjeb nistaqsu kemm lill-permanent secretary fil-Ministeru tal-Finanzi kif ukoll lir-rappreżentanti mill-Uffiċċju tal-Prim Ministru jgħidulna jekk humiex qed jikkonsidraw xi miżuri addizjonali biex jiġi żgurat li jkun hemm compliance aktar stretta.

Barra minn hekk xtaqt nistaqsi wkoll jekk fejn jirriżulta li kien hemm uffiċjali tal-gvern li siefru fuq xogħol uffiċjali u ma tawx rendikont għall-advances li ngħataw, dejjem skond ir​-rules and regulations tal-gvern, inħassitx il-ħtieġa li jittieħdu passi dixxiplinarji.  Jien  naħseb li jekk ma jsirx hekk din l-item se jibqa’ jirrapporta dwarha kull sena l-Awditur Ġenerali, aħna bħala PAC ta’ kull sena nilmentaw,  u l-problema tibqa’ tiġi rolled over minn sena għal oħra in a cancerous way.

Jien naħseb li l-pubbliku - ’il hinn min-nies li hawn preżenti hawnhekk u l-media – meta jħares lejn ir-rapport ta’ l-Awditur jara din bħala waħda mis​-sore points – sore point oħra hija l-kwestjoni tat-transport expenditure imma għalissa qed nitkellmu dwar travel abroad  - u sinċerament naħseb li nkun qed titkellem anke f’isem sħabi meta ngħid li hemm bżonn li jinstab xi mezz – m’iniex qed ngħid li se nsolvu l-problema overnight – ħalli fis-snin li ġejjin jibda jkun hemm progress evidenti dwar waħda mill-problemi u mil-lakuna li ilha tkaxkar għal diversi snin taħt diversi amministrazzjonijiet.

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA:   Mr Chairman, naħseb li din is-sena bħala Finanzi, ħdimna mhux ħażin fuq dan, mil-lat regolatorju.  Fir-realta` matul is-sena li għaddiet ħriġna wkoll ċirkolari, apparti li konna ħriġna ċirkolarijiet oħra s-sena ta’ qabel, fejn għamilniha mandatorja li l-accounting arrangements ta’ min isiefer on official business iridu jagħlqu fi żmien xahar minn meta jkun ġie lura.  Fil-formola fejn wieħed japplika biex isiefer - għaliex aħna għandna formola interna fejn wieħed japplika biex isiefer - għamilna an additional paragraph fejn qed ngħidu li d-direttur ta’ min ikun se jsiefer jew id-director corporate services irid jiċċertifika jekk l-uffiċjal għandux xi outstanding advance u jekk ikollu allura ma jistax jawtorizzah isiefer.  Din daħħalniha minn din is-sena u nittama li tibda tagħti r-riżultati f’dak li għandu x’jaqsam mas-submission tal-formolarju u ma’ l-għeluq ta’ l-advance. Ovvjament dejjem se jibqagħlek ċerti issues partikolari ….

  THE CHAIRMAN:   Jekk ma jimpurtax ninterrompik, xtaqt nistaqsi jekk din tinkludix ukoll lil dawk li naqqsu li jissottomettu documentation għal dawn l-aħħar 21 sena jew inkella hijiex qiegħda għal każi iktar riċenti.

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA:   Għal dawk il-każi li huma antiki wkoll ħadna ħsieb u għamilna ċerti provisions - preżenti hawn is-Sur Mario Debattista li huwa d-diretor of policy and planning li jista’ jgħid  ħaġa dwar dan -  u l-arranġament jinkludi l-perijodu minn mindu ħarġet iċ-ċirkolari, jiġifieri fit-22 ta’ Awissu tas-sena l-oħra.  Li rrid ngħid fuq dak li huwa enforcement li semmejt inti, Mr Chairman, huwa li jekk lilna l-Awditur jgħaddilna l-każijiet b’mod speċifiku ta’ min ikun abbuża, aħna bħala Ministeru tal-Finanzi will take it up ma’ l-individwi.  Kellna l-każ partikolari tat-telephones.  Nista’ ngħid - għalkemm dan mhux is-suġġett illum – li din is-sena mir-rapport ta’ l-Awditur irriżulta li kellna xi ftit uffiċjali li fil-package of remuneration huma entitled to free telephone facilities mid-dar tagħhom li minflok telephone wieħed kellhom tnejn at government expense.  Irrid ngħid li dawn kulma kienu erba’ biss, jiġifieri ma rrid nallarma lil ħadd.  L-Awditur kien informana bihom, aħna ktibnilhom b’mod prudenti u tlabnihom ineħħu wieħed mit-telephones at government expense.  Jiġifieri, nerġa’ ngħid, li fejn l-Awditur jiġbdilna l-attenzjoni b’mod speċifiku - mir-rapport aħna ma nkunux nafu bihom - we will take action bħalma ħadna fil-każ tat-telephones.

  THE CHAIRMAN:   Is-Sur Galea.

  IS-SUR JOSEPH G. GALEA:   Mr Chairman, nista’ nikkonferma dak li qed jgħid is-Sur Scicluna. Dawn huma każi li huma fihom infushom qed tidħol f’ċerta intimita` fl-andamant tad-dipartimenti.  S’issa aħna konna qed nagħmluhom waħda waħda u r-raġuni kienet li fil-parlament u fil-media konna qed nisimgħu ċerti affarijiet u allura ridna niffokaw fuqhom b’ċerta attenzjoni, pero` imbagħad il-priorities inbidlu.  Aħna bħala awdituri normalment niċċekkjaw on a sample basis, pero` f’dan il-każ konna qed narawhom waħda waħda u r-raġuni kienet għax indunajna li s-sistema kienet qisha kkrollat; għalkemm ir-regolamenti kienu qegħdin hemm, kulħadd insihom u kienu qed jimxu b’mod ta’ laissez faire.  Għalhekk jien ħassejt li kien hemm bżonn li l-iskrutinju tagħna jkun daqsxejn aktar konsistenti.  

Effettivament nista’ ngħid lil dan il-Kumitat li wara li għamilna dik l-insistenza kien hemm riżultat pożittiv kif tistgħu taraw min-numru li rrapportajna din is-sena, għalkemm ta’ l-antiki hija problema oħra, liema problema l-Ministeru tal-Finanzi qiegħed jipprova jiffaċċja separatament minn dawn id-day-to-day li qed isiru.

  THE CHAIRMAN:   Nirringrazzjak.  Is-Sur Scicluna.

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA:  Mr Chairman, forsi ngħidu xi ħaġa fuq l-advances l-antiki li staqsejt dwarhom aktar qabel u li aħna nsibuhom il-pre-1993 advances għaliex wara l-1993 kienu d-dipartimenti individwali li saru responsabbli għal dawn l-arranġamenti filwaqt li qabel kien responsabbli għalihom il-Ministeru tal-Finanzi.  Aħna ppruvajna nattakkaw dak il-backlog li kien hemm  u forsi s-Sur Debattista jista’ jgħid xi ħaġa fuqha.

  THE CHAIRMAN:  Is-Sur Debattista.

Is-Sur Mario Debattista ħa postu madwar il-mejda.

  IS-SUR MARIO DEBATTISTA (Director, Policy and Planning fil-Ministeru tal-Finanzi):   F’Lulju tas-sena 2000 kienet ħarġet ċirkolari biex tipprova tindirizzha din l-issue. Bażikament dak iż-żmien kien hemm madwar 140,000 li kienu għadhom jidhru bħala outstanding balance fuq il-below-the-line account tat-Teżor fejn qabel kienu jsiru l-advances.  L-indirizz tal-finanzi kien two-fold; li jingħalaq l-advance accountingwise ħalli ma jibqax jidher bħala bilanċ skopert billi jiġu debitati l-voti rikorrenti tad-dipartimenti varji sa l-aħħar ta’ dik is-sena, u anke li jsiru l-isforzi kollha biex dawk li kienu għadhom public officers jagħtu kont ta’ l-ammonti li kienu ħadu by way of advance u fin-nuqqas ta’ dan jinżammilhom id-dritt li jsiefru fuq safriet oħra  u jissottomettu d-dokumenti bil-listi ta’ l-expenses kollha lill-Awditur biex ikun jista’ jagħlaqhom hu mill-aspett tiegħu wkoll.  

Mil-lat ta’ accounts nistgħu ngħidu li l-bilanċi li kien hemm skoperti fit-treasury clearance fund ingħalqu kollha ħlief għal ammont ta’ Lm55,000 li huma proprju tal-Kamra tar-Rappreżentanti li ma kienx hemm fondi biżżejjed biex jieħdu savings mill-vot rikorrenti għax naturalment il-vot tal-Kamra huwa relattivament żgħir, u baqa’ skopert.  Fil-fatt din is-sena rridu nsibu mezz kif, jew b’eċċess, jew  b’supplimentary jiġu pprovduti dawn il-fondi ħalli dan l-ammont jingħalaq.  Sfortunatament mil-lat ta’ l-Awditur u mil-lat ta’ dokumenti by way of justification ta’ l-expenses li kienu saru ma kienx hemm l-istess progress.  Ħafna dipartimenti naqsu milli jiġru warajhom biżżejjed jew sabu diffikulta` u anke fejn setgħu waslu għall-konklużjoni li ma setgħux jirkuprawhom, għalkemm il-Finanzi kien ta direzzjoni li f’dak il-każ issir write-off, jidher li ma tantx sar lanqas u allura l-ammont prattikament mil-lat ta’ l-Awditur għadu wieħed sostanzjali.  Mill-informazzjoni li ksibna mill-Audit Office nistgħu ngħidu li kważi l-ministeri kollha għandhom a finger in the pie f’din il-kwestjoni. 

  THE CHAIRMAN:  Pero` jekk tħares lejn il-figura ta’ l-1998-1999 mad-daqqa t’għajn jidher li hemm madwar sitta li huma defaulting iktar minn oħrajn.

  IS-SUR MARIO DEBATTISTA:   Fil-fatt hemm xi wħud li għandhom ammonti żgħar ħafna.

  THE CHAIRMAN:   Per eżempju hemm dipartiment partikolari li għandu  Lm81,000  meta l-medja hija ħafna iktar baxxa.  Jien naħseb li għandu jsir ftit aktar focusing fuq dawn li jidhru li huma l-iktar offenders. 

  IS-SUR MARIO DEBATTISTA:   Fil-fatt xi ħaġa f’dak ir-rigward irid isir finalment għaliex kif qal tajjeb l-Awditur, ir-responsabbilta` finali ta’ enforcement tibqa’ dejjem tad-dipartiment; aħna qegħdin nagħtuhom direzzjoni u ndikazzjoni dwar kif jimxu, imma finalment jekk anke hemmhekk jibqa’ ma jsir xejn, naħseb li rridu nagħmlu xi ħaġa li tkun iżjed forceful.   Sfortunatament, sal-lum ma kenitx il-prassi li jsiru sanzjonijiet u lanqas tant jiġu attwati, pero` naħseb li eventwalment se naslu f’dak il-punt.

  THE CHAIRMAN:  Nixtieq li jekk ikun hemm xi developments, anke matul is-sena, tinformawna fuqhom.

  IS-SUR JOSEPH SCICLUNA:  Mr Chairman, kif qed tgħid inti, li rridu nagħmlu huwa li nagħmlu focus akbar fuq dawk is-sitt dipartimenti li jidher li b’mod regolari ma bagħtux l-advances tagħhom.  Aħna, bħala Finanzi se naqbduha magħhom u naraw kif nagħmlu biex inġegħluhom jikkonformaw.  

  THE CHAIRMAN:    Grazzi.  Naħseb li nistgħu nagħlqu d-diskussjoni għal-lum.  Nirringrazzja lil kulmin ħa sehem u naġġorna l-laqgħa għal data u b’aġenda li jiġu komunikati aktar tard.

Fit-8:25p.m. il-Kumitat aġġorna. 
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